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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
için–müzik yöneticisi
H5329

ל־ עַֽ
üzerine–

יְדוּת֗וּן
Yedutun
H3038

מִזְמ֥וֹר
mezmur
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
için–Davud
H1732

אַךְ֣
gerçekten
H0389

אֶל־
–e
H0413

אֱ֭לֹהִים
Tanrı
H0430

דּֽוּמִיָּ֣ה
sessizlik–içinde
H1747

י נַפְשִׁ֑
canım
H5315

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
O'ndan–

י׃ יְשׁוּעָתִֽ
kurtuluşum
H3444

Can&#305;m yaln&#305;z Tanr&#305;da huzur bulur, Kurtulu&#351;um Ondan gelir.

אַךְ־2
gerçekten–
H0389

ה֣וּא
O
H1931

צ֭וּרִי
kayam
H6697

י ישׁוּעָתִ֑ וִֽ
ve–kurtuluşum
H3444

י שְׂגַּבִּ֗ מִ֝
kalem

לאֹ־
değil–
H3808

אֶמּ֥וֹט
sarsılacağım
H4131

ה׃ רַבָּֽ
çok

Tek kayam, kurtulu&#351;um, Kalem Odur, asla sars&#305;lmam.

עַד־3
ne–zamana–kadar–
H5704

׀אָ֤נָה 
ne–zamana–kadar
H0575

תְּהֽוֹתְת֣וּ
saldıracaksınız
H2050

עַל  
üzerine–

֮ אִישׁ
adam
H0376

תְּרָצְּח֪וּ
öldürecek–misiniz
H7523

לְּכֶ֥ם כֻ֫
hepiniz
H3605

יר כְּקִ֥
duvar–gibi
H7023

נָט֑וּי
eğilmiş
H5186

ר גָּדֵ֝֗
çit–
H1447

הַדְּחוּיָֽה׃
sarsılmış

Birini ezmek i&#231;in daha ne vakte kadar Hep birlikte &#252;st&#252;ne sald&#305;racaks&#305;n&#305;z, 
E&#287;ri bir duvara, Yerinden oynam&#305;&#351; bir &#231;ite sald&#305;r&#305;r gibi?

אַ֤ך4ְ
gerçekten
H0389

׀מִשְּׂאֵת֨וֹ 
yükseğinden–
H7613

יָעֲצ֣וּ
plan–yaptılar
H3289

֮ לְהַדִּיחַ
düşürmek–için
H5080

יִרְצ֪וּ
zevk–alıyorlar
H7521

זָב֥ כָ֫
yalandan–
H3577

יו בְּפִ֥
ağzıyla–
H6310

יְבָרֵ֑כוּ
kutluyorlar
H1288

ם וּבְ֝קִרְבָּ֗
ve–içlerinde–
H7130

יְקַלְלוּ־
lanetliyorlar–
H7043

לָה׃ סֶֽ
Sela
H5542

Tek d&#252;&#351;&#252;nceleri onu doruktan indirmektir. Yalandan zevk al&#305;rlar. 
A&#287;&#305;zlar&#305;yla hay&#305;rdua ederken, &#304;&#231;lerinden lanet okurlar. --iSela

אַך5ְ֣
gerçekten
H0389

לֵא֭לֹהִים
için–Tanrı
H0430

דּ֣וֹמִּי
bekle

י נַפְשִׁ֑
canım
H5315

כִּי־
çünkü–

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
O'ndan–

י׃ תִּקְוָתִֽ
umudum

Ey can&#305;m, yaln&#305;z Tanr&#305;da huzur bul, &#199;&#252;nk&#252; umudum Ondad&#305;r.

אַךְ־6
gerçekten–
H0389

ה֣וּא
O
H1931

צ֭וּרִי
kayam
H6697

י ישׁוּעָתִ֑ וִֽ
ve–kurtuluşum
H3444

י שְׂגַּבִּ֗ מִ֝
kalem

א ֹ֣ ל
değil
H3808

אֶמּֽוֹט׃
sarsılacağım
H4131

Tek kayam, kurtulu&#351;um, Kalem Odur, sars&#305;lmam.

עַל־7
üzerine–

אֱ֭לֹהִים
Tanrı
H0430

יִשְׁעִי֣
kurtuluşum
H3468

י וּכְבוֹדִ֑
ve–onurum
H3519

צוּר־
kayası–
H6697

עֻזִּ֥י
gücümün
H5797

י חְסִ֗ מַ֝
sığınağım
H4268

ים׃ אלֹהִֽ בֵּֽ
Tanrı'da
H0430
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Kurtulu&#351;um ve onurum Tanr&#305;ya ba&#287;l&#305;d&#305;r, G&#252;&#231;l&#252; kayam, 
s&#305;&#287;&#305;na&#287;&#305;m Odur.

בִּטְח֘ו8ּ
güvenin
H0982

ב֤וֹ
O'na–

בְכָל־
bütün–
H3605

ת  ׀עֵ֨
zaman
H6256

ם עָ֗
halk

שִׁפְכֽוּ־
dökün–
H8210

לְפָנָי֥ו
huzurunda–
H6440

לְבַבְכֶם֑
yüreğinizi
H3824

ים אֱלֹהִ֖
Tanrı
H0430

מַחֲסֶה־
sığınak–
H4268

נוּ לָּ֣
bize

לָה׃ סֶֽ
Sela
H5542

Ey halk&#305;m, her zaman Ona g&#252;ven, &#304;&#231;ini d&#246;k Ona, &#199;&#252;nk&#252; 
Tanr&#305; s&#305;&#287;&#305;na&#287;&#305;m&#305;zd&#305;r. --iSela

׀אַ֤ךְ 9
gerçekten
H0389

בֶל הֶ֥
soluk
H1892

בְּנֵֽי־
oğulları–

֮ אָדָם
Adem'in
H0120

כָּזָב֪
yalan
H3577

י בְּנֵ֫
oğulları–

ישׁ אִ֥
adamın
H0376

בְּמאֹזְנַיִ֥ם
terazide–
H3976

לַעֲל֑וֹת
çıkmak–için
H5927

מָּה הֵ֝֗
onlar
H1992

בֶל מֵהֶ֥
soluktan–
H1892

יָֽחַד׃
birlikte

S&#305;radan insan ancak bir soluk, Soylu insansa bir yaland&#305;r. Tart&#305;ya kondu&#287;unda ikisi 
birlikte soluktan hafiftir.

אַל־10
yapma–
H0408

תִּבְטְח֣וּ
güvenin
H0982

֮ בְעֹשֶׁק
zulme–
H6233

וּבְגָזֵל֪
ve–soygunla
H1498

אַל־
yapma–
H0408

לוּ הְבָּ֥ תֶּ֫
boşuna–umutlanın
H1891

׀חַ֤יִל 
zenginlik
H2428

י־ כִּֽ
çünkü–

יָנ֑וּב
çoğalırsa
H5107

אַל־
yapma–
H0408

יתוּ תָּשִׁ֥
koyun
H7896

ב׃ לֵֽ
yürek

Zorbal&#305;&#287;a g&#252;venmeyin, ya&#287;ma malla &#246;v&#252;nmeyin; 
Varl&#305;&#287;&#305;n&#305;z artsa bile, ona g&#246;n&#252;l ba&#287;lamay&#305;n.

׀אַחַ֤ת 11
bir
H0259

ר דִּבֶּ֬
konuştu
H1696

ים אֱלֹהִ֗
Tanrı
H0430

יִם־ שְׁתַּֽ
iki–
H8147

ז֥וּ
bunu
H2098

שָׁמָעְ֑תִּי
duydum
H8085

י כִּ֥
ki

ז עֹ֝֗
güç
H5797

ים׃ לֵאלֹהִֽ
Tanrı'nındır
H0430

Tanr&#305; bir &#351;ey s&#246;yledi, Ben iki &#351;ey duydum: G&#252;&#231; Tanr&#305;n&#305;nd&#305;r,

וּלְךָֽ־12
ve–senindir–

אֲדֹנָי֥
Adonay
H0136

חָסֶ֑ד
sadakat

י־ כִּֽ
çünkü–

ה אַתָּ֨
Sen

ם תְשַׁלֵּ֖
ödüyorsun

לְאִ֣ישׁ
adama–
H0376

ׂהוּ׃ מַעֲשֵֽ כְּֽ
işine–göre
H4639

Sevgi de senin, ya Rab! &#199;&#252;nk&#252; sen herkese, yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;n 
kar&#351;&#305;l&#305;&#287;&#305;n&#305; verirsin.
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